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e ﬁmar Fimar S.p.a. — Via S. Pertini, 29 47826 Villa Verucchio (RN) — Italy

Il sottoscritto legale rappresentante della Ditta costruttrice, dichiara che il prodotto® sotto elencato:

Type Model (Dati tecnici su targhetta identificativa posta sulla macchina*****)

COTTURA SOUS-VIDE/ELECTRIC SOUS-VIDE SV25, RH50

E conforme, per quanto ad esso applicabile, alle seguenti direttive™: 2014/30/CE, 2014/35/CE, 2011/65/CE
ed alle seguenti normative: CEI EN 55014-1, CEIl EN 55014-2, CEI EN 61000-3-2, CEI EN 61000-3-3, CEI EN 60335-1, CEI EN 60335-2-50;
e autorizza a costituire il Fascicolo Tecnico”™: Oriano Tamburini — Via S. Pertini n°29 — 47826 Villa Verucchio (RN) — Italy

GB I, the undersigned, legal representative of the Manufacturer, state that the product(*) listed above complies with the abovementioned directives(**) and
regulations(***) where applicable and authorise the person listed above to compile the Technical File(****) Technical data on an identification label located on
the machine (*****)

F Le représentant légal du fabricant déclare que le produit(*) susmentionné est conforme, quant aux dispositions qui lui sont applicables, aux directives (**) et
normatives(***) susmentionnées et autorise la personne indiquée ci-dessus a constituer le Dossier Technique(****) Données techniques sur une étiquette
d'identification située sur la machine (*****)

D Der unterzeichnende gesetzliche Vertreter der Herstellerfirma erklart, dass das oben angegebene Produkt™ konform mit den oben erwéhnten Richtlinien™ und
Normen®™, soweit auf dieses anwendbar, ist und autorisiert die oben genannte Person, die Technischen Unterlagen”™ zu erstellen. Technische Daten auf einem
Etikett an der Maschine (*****)

E El representante legal de la empresa constitutiva que suscribe, declara que el producto’” anteriormente descrito es conforme en la medida aplicable, a las
directivas”™ y normativas"™ arriba mencionadas, y autoriza a la persona arriba indicada a elaborar el Expediente Técnico™.Datos técnicos en una etiqueta de
identificacion ubicados en la maquina (*****),

P O abaixo-assinado representante legal da Casa construtora, declara que o produto’” acima referido esta conforme, no que lhe é aplicavel, as directivas™ e as
normativas"™ acima referidas e autoriza a pessoa atras mencionada, a compilar o Processo Técnico”™.0s dados técnicos sobre uma etiqueta de identificagio
localizados na maquina(*****)

1 9% HH)!(CHOI[HHCaBHJHﬁCS{ IOpI/II[I/I‘-IeCKI/Iﬁ HpeZ[CTaBI/ITeJ'[L KOMITAHUHU-TIDOU3BOAUTEIISA 3aABJISICT, YTO U3CIINUC" °, OITMCAHHOC BBIIIE, COOTBETCTBYCT B TOM, UYTO K HEMY
l'[p]/IMCHHMO YIOOMSHYTBIM BBIIIC TUPCKTHBAM " cTaHaapTam - , YIOMSIHYTBIM BBIIIC, U YIIOTTHOMOYHUBACT YKa3aHHOC BBIIIC JIUIIO COCTaBUTH Texuuueckuii
(bapm(** “) Texumueckie JTaHHbIC Ha HACHTH(HKAIMORHON TaGIIAUKH, PACTIONOKCHHBIC HA MAIIHHE (*##7%%)

GR O VmoYEYPOUIEVOS, HE TNV WOTNTO TOV VOULOV EKTPOCHOTOV TNG Ka‘racKaudcrEnag gtaupelog, Snku')vel 6t 10 mpoidv'”? mov avayphpetar mopomave eivor
KOTOOKEVAGHEVO GE GUPMOPPMON (010 Pudud mov T0 apopodv) pe Tig odyies' ' kat To TPOTVTOL MOV OVOPEPOVTOL TOPUTAVE, Kot eE0VGLOS0TEL TO
mpoavapepOév Tpdcmo va Katopticet tov Texvikd Déxero’™) . Teyvikd dedopéva o [uo ETIKETAL avoyvAPLoN G o BpicKeTatl 6To pmydvnpo. (F*¥%%)

NL Ondergetekende, in de hoedanigheid van wettelijk vertegenwoordiger van de fabrikant, verklaart dat bovengenoemd product!™, voor zover van toepassing, in
overeenstemming is met de bovengenoemde richtlijnen™ en normen™ en machtigt bovengenoemde persoon om het technisch dossier™™ samen te stellen.
Technische gegevens op een identificatielabel aan de machine (*****)

DK Underte nede retslige repraesentant for Fabrikanten, erkleerer at ovenstéende produkt”, hvad angér samme, er i overensstemmelse med ovenstéende direktiv("™ og
standard”"™, og autoriserer den ovenfor angivne person vedrarende udformning af det Tekniske Dossier". Tekniske data om en identifikation label placeret pa
maskinen (*****)

S | egenskap av stallforetradare for tillverkningsforetaget, intygar jag hérmed att produkten” som namns ovan éverensstimmer med direktiven”™ och
standarderna’™™ i texten ovan, i den man de &r tillampliga, och auktoriserar ovan namnd person att uppratta den tekniska dokumentationen®". Tekniska data om
en identifikationsetikett som sitter pd maskinen (*****),

()

FIN Valmistajayrityksen laillisena edustajana allekirjoittanut vakuuttaa, etta ylla lueteltu tuote™ on sovellettavilta osiltaan yllamainittujen direktiivien”™ ja normient™
mukainen ja valtuuttaa yllamainitun henkilon laatimaan teknisen tiedoston""", Tekniset tiedot tunnistetarrassa sijaitsevat koneen (***+*+)
H Alulirott, mint a gyarté meghatalmazott képvisel6je kijelentem, hogy a fent megnevezett termék'” megfelel az alkalmazhato és fent emitett direktivak'™ és

cléirasok”™ kdvetelményeinek, ¢s felhatalmazza a fent megjeldlt szakembert a Miiszaki Dokumentacid”™™ elkészitésére. Miiszaki adatok azonosité cimkén
talalhat6 a gépen (*****)

PL Nizej podplsany, bedacy uj owaznionym przedstawicielem Producenta, o$wiadcza, Ze nastepujaca maszyna/czesé maszyny'” spelnia zasadnicze w*ymagama
dyrektyw(” i rozporzadzen ) o ile maja zastosowanie, oraz upowaznia wyzej wymieniona osob¢ do sporzadzenia Dokumentacji Technicznej ™). Dane
techniczne na etykiecie identyfikacyjnej umieszczonej na maszynie (*****)

Ccz Nize podepsany pravni zastupce spolecnosti vyrobce prohlasuje, Ze vyse uvedeny vyrobek( ) odpovida vyse uvedenym smérnicim™ a normam'”™ v piislusném
rozsahu, a vySe uvedené osob¢ udili souhlas s vytvofenim Technické dokumentace”™). Technické Udaje o identifikacnim Stitku umisténém na stroji (*****)

RO Subsemnatul reprezentant legal al intreprinderii producitoare declard ¢ produsul” enumerat mai sus este reallzat in conformitate cu directivele” si normele!

sus mentionate, in masura in care sunt aplicabile acestuia, si autorizeaza intocmirea Dosarului Tehnic™™ de catre persoana indicatd mai sus. Date tehnice pe o
eticheta de identificare aflat pe aparat (*#**%)

BG JlonynoimucanusT 3aKoHeH mpejcTaputen Ha DupMaTa MPOM3BOAWTEN JCKIapupa, de FOpPEorHCaHHsT npoxykt!? CHOTBETCTBA, JIOKONKOTO KbM HEro ca
npuokivE, Ha ropenocodennte Jlupektusu ) u Hopmatieu' ), M OTOPH3Mpa TODENOCOYEHOTO IMIE Aa cheraBu Texumdeckata Jlokymentarms’ .
TeXHUYCCKH JIaHHHU 32 CTUKET 3@ WICHTH(HUKALNS, HAMHUPAIIX Ce Ha MarnuHara (¥*%%%)

SK Nizsie podpisany pravny zastupca spolo¢nosti vyrobcu vyhlasuje, Ze hore uvedeny vyrobok"” zodRoveda hore uvedenym smerniciam™ a normam™™ v
prislugnom rozsahu, a vyssie uvedenej osobe poskytuje siihlas s vytvorenim Technickej dokumentacie"™ ™. Technické tidaje o identifikacnom 3titku umiestnenom
na stroji (*****)

SLO Podpisani zakonski predstavnik proizvajalca izjavljam, da zgoraj navedeni izdelek ustreza v zanj veljavni meri prej omenjenim smernicam‘™ in predpisom®™ in
navedeno osebo pooblagtam za pripravo tehni¢ne dokumentacije”™ ™. Tehniéni podatki o identifikacijske nalepke, ki se nahajajo na stroju (**#%%)

EST Allakirjutanud tootjaflrma Biguslik esindaja kinnitab, et Glalnimetatud toode'™ on vastavuses, niivord kui on vGimalik rakendada, eelnimetatud direktiivide™ ja
normatiividega”" ning volitab eelpool mérgitud isiku koostama Tehnilise Toimiku™). Tehnilised andmed identifitseerimismérgisel asub masina (Frrxx)

LV Apaksa parakstijies Razotajfirmas juridiskais parstavis apliecina, ka izstradajumi”, kas uzskaititi ieprieks, atbilst tiem piemérojamam direktivam'™ un
normativiem' ’, un pilnvaro noziméto personu sastadit Tehnisko Brosiiru™ Tehniskie dati par identifikacijas mark&jumu, kas atrodas uz masinas (¥****)

LT Zemiau pasuasantls Imong gamintojg atstovaujantis juridinis asmuo, pareiskia, kad aukS¢iau pateiktas prodlik*tas(*) yra atitinkantis pritaikomoms numatytoms

direktyvoms"™ ir normatyvoms'”, ir autorizuoja aukitiau nurodyta asmen;j sukurti Technines Instrukcijas”™™. Techniniai duomenys identifikavimo etiketés,
esancios ant masinos (****%*)

L'athministratore unicn

Villa Verucchio, 01/01/2019
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